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Kamera CD Hurtig vejledning (Tilbehør) Garantibevis (Tilbehør)

Kabel til test af skærm Selvskærende skrue Skabelon
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Kamera CD Hurtig vejledning (Tilbehør) Garantibevis (Tilbehør)

Selvskærende skrue Solskærm Holder til solskærm Skabelon
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Manuel netværksopsætning
Kør <IP Installer_v2.XX.exe> for at få vist kameraets søgeliste. 
Efter den første opstart bliver både [Auto Set] og [Manual Set] grå.

MM `` For kameraer fundet med IPv6-indstillingen er disse knapper grå, da kameraerne ikke understøtter 
denne funktion.

aa Vælg et kamera på søgelisten.
bb Klik på [Manual Set]. 
Dialogboksen Manual Setting vises.
cc I ruden <Address> angives de 
nødvendige oplysninger.
dd I ruden <Port> angives de nødvendige 
oplysninger.
•• HTTP Port : Bruges til at få adgang 

til kameraet med internetbrowseren, 
standard er 80. 

•• VNP Port : Bruges til at kontrollere 
videosignaloverførsel, standard er 
4520.

ee Indtast adgangskoden. 
Standardadgangskoden er “4321”.

JJ `` I IP-installationsprogrammet kan du bruge den første adgangskode, som er “4321”, til at indstille 
IP-adresse, subnet-maske, gateway, HTTP-port, VNP-port, IP-type. Når netværksgrænsefladen er 
ændret, kan du opnå større sikkerhed ved at gå ind i webfremviseren og ændre adgangskoden. 

`` Se “Indstilling af Adgangskode”, hvis du ønsker at indstille adgangskoden. (side 5)

ff Klik på [OK]. 
Den manuelle netværksopsætning afsluttes.
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Tilslutning til kameraet fra en delt lokal PC
1.	 Kør IP-installationsprogrammet. 

Det scanner efter tilsluttede kameraer og viser en liste over dem.
2.	 Dobbeltklik på et kamera for at få adgang til det. 

Internetbrowseren starter og opretter forbindelse til kameraet.

MM `` Du kan også få adgang til kameraet ved at indtaste IP-adressen fundet på kameraet i 
internetbrowserens adressefelt.

Indstilling af adgangskode
Når du får adgang til produktet for første gang, 
skal du registrere loginadgangskoden. 
Indtast den nye adgangskode, når vinduet 
“Ændre adgangskode” vises.

JJ `` En ny adgangskode med 8 til 9 cifre 
kræver, at du mindst bruger 3 af følgende: 
store/små bogstaver, tal og specialtegn. En 
adgangskode med 10 til 15 cifre kræver, at 
du mindst bruger 2 af de nævnte typer.
-- Tilladte specialtegn. : ~`!@#$%^*()_-

+=|{}[].?/

`` Hvis du vil opnå større sikkerhed, er det anbefalet, at du ikke gentager de samme tegn eller 
konsekutive tastaturindtastninger i dine adgangskoder.

`` Hvis du mister adgangskoden, kan du trykke på knappen [RESET] for at initialisere produktet. Du 
bedes derfor ikke miste din adgangskode ved at bruge en notesblok eller lære den udenad.

Log på
Når som helst, du tilgår kameraet, vises log ind-vinduet. 
Indtast bruger-id’et og adgangskoden for at tilgå kameraet.

aa Indtast “admin” i indtastningsfeltet 
<User Name>.
bb Skriv adgangskoden i 
indtastningsfeltet <Password>.

cc Klik på [OK].
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INSTALLATION AF WebViewer-PLUG-IN’EN 
Når du tilslutter kameraet første gang, får du vist installationsmeddelelsen. Installér derefter den 
nødvendige WebViewer-plug-in for at få adgang til kameraet, og kontrollér videoen derfra i realtid.

MM `` Hvis installations-download af plug-in bliver suspenderet ved 99% i Internet Explorer, forsøg da 
igen efter du har valgt “Release SmartScreen filter” i “Tool  SmartScreen filter”. 

`` Hvis du i Internet Explorer skal gå til installationsskærmbilledet, når du har installeret 
webviewerens plug-in, skal du kontrollere, om webviewer_activexplugin_lib.control i menuen 
“Værktøj  Administration af yderligere funktion” er “Aktiveret”. Hvis den ikke er, og der er et 
vedvarende problem, skal du vælge “Værktøjer  Internetindstillinger  Generelt” og slette alt i 
søgeregistret.

Tilslutning til kameraet fra en fjern-pc via 
internettet
Da brug af IP-installationsprogrammet på en fjerncomputer, der ikke er i Bredbånds-routerens 
netværksklynge, ikke er tilladt, kan brugere tilgå kameraer i en Bredbånds-routers netværk ved 
at bruge kameraets DDNS-URL.

Opsætning af videresendelse af portinterval (porttilknytning)
aa Vælg <Applications & Gaming> 
- <Port Range Forward> i 
opsætningsmenuen på Bredbånds-
routeren.
bb Vælg <TCP> og <UDP Port> for hvert 
kamera, der er tilsluttet til Bredbånds-
routeren. 
Hvert portnummer til 
bredbåndsrouteren skal passe til 
det, der er angivet i <Setup> - 
<Basic> - <IP & Port> i kameraets 
webfremvisermenu.
cc Klik bagefter på [Save Settings].  
Dine indstillinger gemmes.

MM `` Ovenstående eksempelinstruktioner er baseret på CISCO’s Bredbånds-router.
`` Indstillingerne kan være forskellige alt efter modellen af den tilsluttede Bredbånds-router. 

Yderligere oplysninger findes i den pågældende routers brugervejledning.
`` Videresendelse af port kan gøres uden ekstra routeropsætning hvis routeren understøtter 

funktionen UPnP (Universal Plug and Play). 
Når netværkskameraet er forbundet, indstil <Hurtig tilslutning> på <Wisenet DDNS> til <Til> i 
“Setup  Network  DDNS” menu. 
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Registrering med DDNS
1.	 Besøg Wisenet DDNS-webstedet (http://ddns.hanwha-security.com), og log på med 

en registreret konto.
2.	 Vælg <DDNS SERVICE> - <MY DDNS> fra den øverste menulinje.
3.	 Klik på [PRODUCT REGISTRATION].
4.	 Indtast produkt-id’et, og udfyld de viste elementer.
5.	 Klik på [REGISTRATION].

Tilslutning af kameraet til Wisenet DDNS
1.	 På kameraets Live-skærm skal du klikke på [Setup (  )].
2.	 Vælg <Network (  )>.
3.	 Klik på <DDNS>. 
4.	 Sæt <DDNS> til <Wisenet DDNS> fra DDNS-opsætningssiden.
5.	 Angiv det <Produkt-id>, som du registrerede produkt-id’et med på DDNS-stedet.
6.	 Klik på [Anvend (  )]. 

Når forbindelsen er oprettet, ser du meddelelsen <(Gennemført)> på skærmen.

Korrekt bortskaffelse af batterierne i dette produkt 

(Gælder i EU og andre europæiske lande med særlige retursystemer for batterier.)

Mærket på dette batteri, dokumentationen eller emballagen betyder, at batterierne i dette produkt efter endt levetid ikke må bortskaffes 
sammen med andet husholdningsaffald. Mærkning med de kemiske symboler Hg, Cd eller Pb betyder, at batteriet indeholder kviksølv, 
cadmium eller bly over grænseværdierne i EU-direktiv 2006/66. Hvis batterierne ikke bortskaffes korrekt, kan disse stoffer være 
skadelige for menneskers helbred eller for miljøet.
For at beskytte naturens ressourcer og fremme genbrug, skal batterier holdes adskilt fra andre typer affald og genanvendes via dit 
lokale, gratis batteriretursystem.

Hanwha Techwin ønsker at beskytte miljøet på alle stadier i fremstillingsprocessen, og tager flere skridt til at 
give kunderne mere miljøvenlige produkter.  
Eco-mærket repræsenterer Hanwha Techwin vilje til at skabe miljøvenlige produkter, og angiver at maskinen 
opfylder EU’s RoHS-direktiv.

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (Elektrisk & elektronisk udstyr)

Mærket på dette produkt, på tilbehør eller i den medfølgende dokumentation betyder, at produktet og 
elektronisk tilbehør hertil (f.eks. oplader, hovedsæt, USB-ledning) ikke må bortskaffes sammen med 
almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid. For at undgå skadelige miljø- eller sundhedspåvirkninger på 
grund af ukontrolleret affaldsbortskaffelse skal ovennævnte bortskaffes særskilt fra andet affald og indleveres 
behørigt til fremme for bæredygtig materialegenvinding.
Forbrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har købt produktet, eller kommunen for oplysning om, hvor 
og hvordan de kan indlevere ovennævnte med henblik på miljøforsvarlig genvinding.
Virksomheder bedes kontakte leverandøren og læse betingelserne og vilkårene i købekontrakten. Dette 
produkt og elektronisk tilbehør hertil bør ikke bortskaffes sammen med andet erhvervsaffald.
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Head Office
6, Pangyo-ro 319 beon-gil, Bundang-gu, Seongnam-si,
Gyeonggi-do, 463-400 Rep. of KOREA
Tel : +82.70.7147.8753 Fax : +82.31.8018.3740
www.hanwha-security.com

Hanwha Techwin America

500 Frank W. Burr Blvd. Suite 43 Teaneck, NJ 07666
Toll Free  +1.877.213.1222  Direct  +1.201.325.6920 
Fax +1.201.373.0124
www.hanwhasecurity.com

Hanwha Techwin Europe

Heriot House, Heriot Road, Chertsey, Surrey, KT16 9DT, United Kingdom
Tel +44.1932.57.8100  Fax +44.1932.57.8101
www.hanwha-security.eu

Hanwha Techwin(Tianjin) Co.Ltd

No.11, Weiliu Rd., Micro-Electronic Industrial Park, Jingang Road Tianjin 300385, China
Tel : +86.22.2388.7788
www.hanwha-security.cn

Hanwha Techwin Middle East FZE

JAFZA View 18, 20th floor, office 2001, 2002, 2003, Downtown Jebel Ali,
Dubai, United Arab Emirates
http://hanwha-security.com


